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85rから87rページまでの配置が解りませんが、ここは86vの最初だろうと思われる
ページにある文章です。

先に下部の５行文章を解読します。

paatdasar datsb nadaqtdaum nadatdaum danadaqtdaum sar daum daum airazi
大半の出入地のダト国は、統治の無い家で、表面的な家ではなかった。
小さく統治の無い家のボスは次々と家の場所が可能だった。

baatdata far daum daumbatsb nadaqtb dar and battdar kar aum daumbattb nadaqattb
まとめられた家は良い土地の家で、家は多くの国だった。無自立国の農地は、やがて
多くない農地となり後の土地は希望であった。家が多い国だが費用の不要では無い国だった。

fdaum bak dar and daum qttdas umaatdasb daqtsb nadaqtdasb nadaand aum
良い家が避けた農地ではあるが、家に少なく集まった出入のウムアアトダ国・ダクト国・
ナダクトダ国は、小さくはないが希望があった。

said daumqttsb dafar daumbatsb daqdaum and daqaum aatdafab badaqatb sand
古いダウムクツツ国、豊かな土地のダウムブアツト国は自立家でそして
自立希望を支払いで追加した。支払いだけに従う国土だった。

sar aumaatb daum bb
ボスは家に集まる国で家には次々と人だった。
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外周部分は４行あり、それぞれ左から時計回りです。
外側のサークルからですが解読困難な状態です。だいたい次のような文章です。

dapdak batdasb paa**ar dasbatda bdasb aatpatsb spaatsb daumqar basar
saatumdar nadapaatkaatk dakaatsar dasand paatdasar aasaid dardardaraab
baar dapttbab daftsb aapaaab aatsb kar bats dasar battb kaatdaraum aattgar
batfaab nadaqtdaum dadar baar nadaftbab sdarar dagdar arar sum

datttb da** sand daftsand daftsb dafaab aatsand dafaaasb aab batsand
aadafand dakand dafdasaatda dak bfttdasb dafttsar and batsand aasar batsb
nadaftsaid aatsb faasb aatfsb aatsb nadafar aatsb aaqab sand dafdasb
kaatsb gbftdab kaum

faatb sair bumdasb batk nattdar dar dasar aasb aasb daumaatdak dakaid dar
daftts aatsttk dafttsb nadaqb daftsb batsb dafdasb sar bas babb ktdasb
aasaasb sdasar and dar and kardak aatsb nadafttsb sttsar ar batdasb
dagaadag aatdazi

paatsar ar dapdar dafttk datk and daumqtdar stkb sdattstb dapaatsb
batsand sar daftsb said daftb sazi daftsb sand aadafab sftsair aadasb
batdar daftsdak nadaqtaab paasttsb sar daum sdaum dafb bada
daum dafdaumsbum


